
Чего я медлю, когда мы уже зашли так далеко? Разве я не был готов к тому, что случится
дальше?

Юика держала в руках комплект одежды. Это был специальный костюм девочки-волшебницы.
К несчастью, он был того типа, что появлялся в программе, транслировавшейся воскресным
утром… не. Это тот самый чувственный наряд, что появлялся в ночной программе.

 - Я чувствую в нем какую-то странную силу.

 - Не может быть ошибки, он зачарован магией.

 - И все же… этот дизайн…

 - И то верно, он просто ужасно постыдный. Даже если он обладает силой, я бы не стала его
надевать.

Нет-нет, многие люди надели бы его с превеликой радостью! И кроме того, в косплее девочки-
волшебницы у многих персонажей очень возрастали способности! Возьмем для примера
серьезного персонажа, по типу вице-президента Фран. Она стыдливо скажет, что не хочет его
надевать, но в действительности она желает попробовать его надеть. И выглядит он на ней
просто прекрасно.

Нет, сейчас важно не это.

Что же мне делать? Стоит ли влить магическую силу в магический круг, чтобы запустить
прожектор? Мне хотелось проверить: с тем самым все было как в игре, или нет.

Я влил магию в магический круг прожектора. Юика глянула на меня с удивлением, но когда
высветились древние письмена и изображение, она решила сначала осмотреть их, и потом
спросить меня.

 - Что это?

 - …Не знаю? Письмена я не умею читать, но думаю, в этой картинке что-то я могу понять. Гм-
м, кажется, на ней изображены люди, которые отправляются в приключение в той одежде,
которую мы нашли в сундуке.

Я тоже не могу прочесть, что там написано, но когда я увидел высветившееся изображение, то
убедился в своей теории. И все-таки, это оно. Чтобы пройти дальше, нужно было надеть эти
костюмы.

 - Но только, что не так с этой картинкой? Девушка будто закрывает руками грудь от этой воды.



 - Ее глаза изображены крестиками, может стоит истолковывать все просто, что она попалась в
ловушку? …Э, Такиото-сан, в чем дело? Как-то вы подозрительно себя ведете?

 - Н-не, ничего.

 - …Только не говорите, что вы умеете читать на древнем языке? Такиото-сан.

Я ведь даже ничего не сделал? Она слишком проницательна.

Но что мне делать? Не могу же я просто сказать, что ей показалось. И даже если я ей все
расскажу, она точно будет против.

 - С-совсем немного.

 - Правда?! Тогда что это значит?

Сказав это, она показала на изображение девушки. Рядом с ней была картинка со змеящейся
дорожкой.

 - Во-первых, там сказано, что это не конец подземелье. Кажется, оно продолжается еще
немного вглубь…

 - Так извивающаяся тропинка это коридор, правильно?

 - А, ну да. Примерно так там и сказано, но… кажется, женщины не смогут пройти дальше,
если не наденут эти костюмы…

После этих слов выражение лица Юики изменилось. Ее сосредоточенный взгляд стал
сердитым.

 - Что-о?

 - Ю-Юика, у тебя сейчас такое лицо, которым не стоит смотреть на других людей.

 - Разве вы его не заслужили, Такиото-сан? Попробуйте сами подумать о том, что сейчас
сказали. С чего это я обязана это надевать?

 - По-постой, успокойся. Присмотрись к нему, вроде приятный и свободный наряд?

 - А-а? Вы головой ударились, или как?! Что ж, почему бы Такиото-сану не надеть для меня



трусы с дырками, которые ничего не закрывают, и не крикнуть «О-о, как приятно и свободно!»,
пожалуйста?

 - ЭТО ЖЕ ПРОСТО ИЗВРАЩЕНИЕ!

 - И вы сказали сейчас то же самое!

 - Н-но я ведь просто сказал, что тут написано… и если ты его не наденешь, мы не пройдем
дальше… и-и посмотри на это.

Я показал на квадратные и округлые предметы, нарисованные на стене, и продолжил.

 - Если проявишь себя, сможешь получить памятную медаль, и даже грамоту.

 - Это что, какое-то соревнование? Вы что, совсем дурак?! Да кто поверит, что такое вообще
существует! И в каком смысле я должна себя проявить?!

Я тоже так думаю, и это в самом деле не обязательно. Вот только, эта грамота в игре была
очень важным предметом, и я не могу просто так ее отбросить, понятно? Я не могу пройти
мимо, понятно!?

 - Точно, впереди ведь расположено множество ловушек. Наверное, грамота предназначена для
тех, кто сможет их избежать…?

 - П-понятно. Так картинка с девушкой, прикрывающей грудь, в самом деле про ловушку.

Про нее, но и не про нее. На этом все не кончится-а-а-а-аааа!

Будь это простая галге-игра, то этим все бы и ограничилось, но это ведь Магиеро, эроге-игра.
Нечего и думать, что все будет так просто!

 - …Такиото-сан. О чем это вы так волнуетесь?

 - Э-э, не, да я…

 - …Отойдемте-ка в сторонку, Такиото-сан. Гэбби, подожди нас пока, ладно?

Юика крепко схватила меня за руку, и потянула через магический круг в предыдущую
комнату, не обращая внимания на бурчание Гэбби.



 - Итак, Такиото-сан. Выкладывайте.

Страшновато, когда тебя припирает к стене милая девушка. Хотя все-таки, я от этого только
счастлив.

 - О-о чем это ты говоришь?

 - Вам ведь что-то известно, так? Я не буду сердиться, пожалуйста, расскажите мне все.

Откуда ты знаешь?! Я ведь ничего не говорил?!

Пока я искал какой-то выход, Юика вздохнула с каким-то одиноким лицом.

 - Слушайте… Такиото-сан. Наверное, вы и так знаете, но я в самом деле вам благодарна,
хорошо?

 - Ну-у…

 - Простите, но послушайте меня немного молча. Я благодарна вам, и я вам доверяю. И как я
вижу, Люди-сан, Юкине-сан и Нанами-сан доверяют вам от всего сердца. И самое важное, до
сих пор вы терпеливо меня слушали.

С этими словами, Юика откинула за ухо прядь каштановых волос и невинно улыбнулась.

 - В этот раз… я расскажу вам все о том, что меня беспокоит. Точно, раз уж я собираюсь
рассказать вам все, может, добавить и свои размерчики тоже?! Так что, пожалуйста,
расскажите и вы, что у вас на уме.

?

 - Р-размерчики?!

Постой, эй, что ты говоришь?! Ты что, приняла не то лекарство?!

 - Я просто подумала, и мне первым пришло это в голову, видите, как я решительно настроена?
О? Неужели Такиото-сану в самом деле интересны мои размеры?! Какой извращенец♪.

Не тыкай мне в грудь пальцем!

И прости, но я уже знаю все твои размеры!!!



И как ты вообще поняла, что меня интересуют эро-подробности? Я ведь ни о чем таком не
говорил, так же?

Эх, блин, раз все дошло до такого, может лучше просто ей сказать? Но ведь это то самое? Но
если я не расскажу… а-а-а-а-а-а!

Нет, сделаем глубокий вдох.

Рассказать ей, или нет? Я ведь еще могу прикинуться, что ничего не знаю. Что бы ни
случилось, это не опасно для жизни. Да и вообще, я могу просто предупредить их смотреть под
ноги в подземелье.

Но если она настолько хорошо меня прочитала, я не могу сказать ей совсем ничего.

Если что-то случиться, Юика точно будет смотреть на меня ледяным взглядом. Хотя, если я
скажу ей все, меня будет ждать тот же ледяной взгляд.

Раз она так настойчиво требует рассказать, у меня нет варианта просто промолчать.

 - Я-я понял. Но тогда, просто послушай меня и не злись потом, ладно?

 - Не буду…! И тем более это не вина Такиото-сана, правда же.

Точно, я тоже так думаю.

 - Хо-хорошо. Так… знаешь, на самом деле, на древнем языке было написано не только об
одежде.

 - Ну, это я уже поняла.

Ага.

 - Так вот, на той картинке, которая с водой, помнишь? На самом деле, это ловушка, которая
обрызгивает водой, если на нее наступить, но… показано было действие этой ловушки.

 - О-о, так вот в чем дело.

Ранить это сильно не сможет, верно же? Вспомнить даже ту подушку, которая смягчила удар.
Но вода, вода… эта коварная вода…



Черт, ничего не идет в голову! Тогда скажу ей что-нибудь, чтобы она поняла!

 - И-и знаешь. Вода ведь прозрачная, да?

 - ...С чего это вы вдруг об этом? Конечно, а что?

 - Ну так вот, ты ведь видела костюмы? Если их намочит водой, они тоже станут прозрачными,
понимаешь?

 - Это ведь не имеет никакого смысла? Такого же не может быть, да? Одежда, которая
становится прозрачной……М? Если намочит водой, если намочит……!

 - В-в общем, эта одежда… Если побрызгать на нее водой, она станет прозрачной!

 - …ЧТО-О-О-О-О-О-О?!

 - Она станет прозрачной, если побрызгать на нее водой, мэм!

Идиоты~~~ Команда разработчиков полные тупицы! Конечно же мы все бросались под воду,
чтобы собрать иллюстрации, но… А-А-А-А-А-А!

 - Это же просто идиотизм?! Зачем они тогда положили их в сундуки сокровищ? И почему мы
не можем идти дальше, если их не наденем?!

Просто подумай. Разумеется, это все ради эро-сцен! Конечно же их необходимо надевать!

 - Юи-Юика?

Юика опустила голову, ее стиснутые кулаки дрожали. Мне не было видно выражения ее лица,
но оно было пунцовым до самых ушей.

 - Я-я поняла. Если мы попадем в ловушку, нас окатит водой, и наша грудь будет открыта, да…!
И поэтому она прикрывала грудь с глазами как крестики, да…!

 - И-извини. Но я просто хочу напомнить, в этом не я ведь виноват, правда?

 - Я ЗНАЮ! Это и так ясно, поняли?!

Главное зло это разработчик! Я тут совершенно точно не виноват. Конечно, джентльмены
высказали мнение, что им хотелось бы какого-нибудь эро-ивента после битвы с боссом, и



разработчики поняли их и оправдали их ожидания, но мы, игроки в эроге, никогда этого не
требовали. Тем не менее, команда разработчиков все равно поместила тут эро-сцену.

Вот почему виноваты во всем разработчики! Но не могу же я это сказать!

Черт, сейчас не время сбегать от реальности! Я должен что-то сказать, чтобы она смогла
увидеть прозрачный купальный костюм с хорошей стороны…!

Да, т-точно! Я чуть не забыл!

 - Не-не горячись так. В этом есть и свои плюсы. Если не промокнешь, то вдобавок к медали,
получишь еще и грамоту!

 - Ого, я получу грамоту! Думали, я так тебе отвечу, да?! Зачем мне какая-то грамота, от
которой пользы не больше чем от тараканьей лапы?! Так твое «проявить себя», значит не
намокнуть, да?!

А это не перебор сравнивать ее с тараканьей лапой? Это ведь как-никак грамота! Хотя, если
сравнивать «грамоту» с «эро-иллюстрациями», то грамота и вправду стоит не больше
тараканьей лапы. Нет, может даже меньше?

 - А-а-а-а! Ладно! Все, поняла я!

 - П-поняла?

 - Я решила. Я надену его.

 - Э?

 - Я его надену! НАДЕНУ ЕГО, ПОНЯЛИ?! Мне нужно-то всего лишь избежать всех ловушек, и
не намокнуть, так?

Крикнула она, схватив меня за грудки. Ее лицо было пунцовым, и губы дрожали, но смотрела
она на меня решительно.

Видимо, впечатление от ловушки было слишком ярким, и она забыла, насколько откровенными
были наряды девочек-волшебниц. Что ж, лучше промолчу и не буду тыкать палкой в спящего
дракона.

 - Давайте не будем рассказывать это Гэбби. Мы все-таки не знаем, что случится.



Расскажем мы ей или нет, все это случится почти наверняка.

 - Тогда я пойду переоденусь, пожалуйста, подождите, пока мы не закончим, ладно?

С этими словами она убрала от меня руку и развернулась.

Видя ее решимость, я торопливо крикнул ей в след.

 - Стой, стой. Ты точно уверена? Если что-то случится…

Тебя будет видно целиком!

 - Мы в любом случае не пройдем дальше, если не наденем его, так? И к тому же…

Развернувшись, она медленно подошла ко мне и прислонилась лбом к моей груди.

 - Если я попаду в ловушку… Такиото-сан меня защитит, правда?

 - …К-конечно, защищу?!

 -Ну вот! Ну все, я пошла переодеваться!

Она подошла к магическому кругу, и повернулась головой ко мне.

 - Такиото-сан.

В полуразвороте, сказала мне она.

 - Чего?

 - Знаете. Думаю, я обязана это сказать, на всякий случай.

 - Сказать что?

 - Я бы ни за что не позволила увидеть меня такой другому мужчину, но если это будет
Такиото-сан… думаю, немножко я могу вам позволить.

С этими словами она зашла в магический круг.
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